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Вступна співбесіда  є засобом атестації й контролю якості вищої освіти й підготовки 

абітурієнтів з  іноземної мови (іспанської)  та передбачає такі цілі: 

- перевірка практичних знань фонетики, лексики та  граматики французької мови; 

- визначення рівня сформованості загальних та спеціальних компетенцій за 

допомогою бесіди з абітурієнтом; 

- контроль і моніторинг якості мовленнєвої  підготовки майбутніх фахівців у різних 

галузях. 

 

До складання вступної співбесіди допускаються абітурієнти, які пройшли повний 

курс навчання в магістратурі  у відповідності до навчального плану університету.  

Під час відповіді на питання з іноземної мови (французької) абітурієнт  повинен 

показати: знання: лексичних та граматичних засобів, які відповідають реалізації певних 

мовленнєвих ситуацій; гуманітарних проблем сучасного суспільства; термінології 

сучасної науки; вміння: вільно, впевнено і правильно користуватися французькою мовою 

у професійних цілях; розуміти інтегрований зміст і деталі художніх текстів; вільно і 

адекватно використовувати французьку мову в ситуаціях усного спілкування: 

інформувати, описувати, повідомляти, висловлювати свій погляд та аргументувати його, 

дотримуючись параметрів комунікативної адекватності, мовної правильності, вимовної 

автентичності, відповідної структурованості та зв’язності; аргументовано вести наукову 

дискусію французькою мовою в усній формі. 

 

Абітурієнти повинні продемонструвати такі загальні компетентності (ЗК): 

ЗК01. Здатність спілкуватися державною мовою. 

ЗК02. Здатність бути критичним і самокритичним. 

ЗК03. Здатність до пошуку, опрацювання та критичного аналізу інформації з різних 

джерел. 

ЗК04. Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми. 

ЗК05. Здатність працювати в команді та автономно. 

ЗК06. Здатність спілкуватися іноземною мовою у різних регістрах (побутовому, 

професійному, академічному). 

ЗК07. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 

ЗК08. Навички використання інформаційних і комунікаційних технологій. 

ЗК09. Здатність до адаптації та дії в новій ситуації. 

ЗК10. Здатність спілкуватися з представниками інших професійних груп різного рівня, 

з експертами з інших галузей знань / видів економічної діяльності. 

ЗК11. Здатність проведення досліджень на належному рівні. 

ЗК12. Здатність генерувати нові ідеї (креативність). 

Програмні результати навчання (ПРH). Під час вступного випробування 

(співбесіди) абітурієнти повинні продемонструвати такі вміння та навички: 

ПРН 02. Упевнено володіти державною та іноземною мовами для реалізації усної 

комунікації, зокрема в ситуаціях професійного й наукового спілкування; презентувати 

результати досліджень державною та іноземною мовами. 

ПРН 03. Застосовувати сучасні методики і технології, зокрема інформаційні, для 

успішного й ефективного здійснення професійної діяльності та забезпечення якості 

дослідження в конкретній галузі. 

ПРН 12. Дотримуватися правил академічної доброчесності. 



 

ПРН 17. Планувати, організовувати, здійснювати і презентувати дослідження та 

інноваційні розробки в конкретній галузі. 

 

Критерії оцінювання відповіді  

за вступним випробуванням (співбесідою) 

При складанні вступного випробування абітурієнт  має  продемонструвати: 

 

а)  уміння здійснювати комунікацію французькою мовою у розмовному регістрі; 

б) здатність самостійного творчого мислення при інтерпретації мовного матеріалу 

Оцінювання знань з додаткового вступного випробування (співбесіди) 

здійснюється за  шкалою від 100 до 200 балів.  

У випадку, якщо абітурієнт не склав додаткове вступне випробування (співбесіду), 

він втрачає право брати участь у конкурсному відборі за цією спеціальністю. 

Під час проведення додаткового вступного випробування (співбесіди) не 

допускається користування електронними приладами, підручниками, навчальними 

посібниками та іншими матеріалами, якщо це не передбачено рішенням Приймальної 

комісії. У разі використання вступником під час додаткового вступного випробування 

сторонніх джерел інформації (у тому числі підказки) він відсторонюється від участі у 

випробуваннях, про що складається акт. У разі використання заборонених джерел 

абітурієнт, на вимогу члена предметної комісії, залишає аудиторію та одержує загальну 

нульову оцінку. 

Вступники, які не з’явились на вступне випробування (співбесіду) без поважних 

причин у зазначений за розкладом час, до участі у подальших іспитах і конкурсі не 

допускаються.  

Під час співбесіди абітурієнти повинні показати знання з основних питань, які 

визначені у переліку питань до співбесіди. Абітурієнти не одержують позитивного 

оцінювання, якщо вони не знають відповіді, або демонструють недостатні знання та 

навички володіння французькою мовою.   

 

Перелік тем бесіди для вступного випробування (співбесіди) з іспанської мови  для 

абітурієнтів, які вступають на різні напрями підготовки, спеціальності у 

магістратуру  

Частина 1 

1. Cambio climático y desastres naturales. 

2. Problemas ecológicos: responsabilidades y soluciones. 

3. El poder del miedo. 

4. El poder del dinero. 

5. Trabajar menos para vivir más. 

6. El individuo y la política. 

7. Inmigración. 

8. La demolingüística y la política lingüística.   

9. Películas.  

10. Amistad entre un hombre y una mujer. 

11. Tu pareja ideal. 

12. Tu aplicación favorita en tu teléfono. 

https://leverageedu.com/blog/hard-work-vs-smart-work/
https://leverageedu.com/blog/importance-of-education/


 

13. El animal representativo de tu cultura. 

14. Feminismo. 

15. Corrupción. 

16. Multiculturalismo. 

17. Racismo. 

18. Importancia de IT. 

19. El arte. 

20. Los cíborgs. 

21. La música hispana. 

22. Los problemas de la sociedad actual. 

23. El desempleo. 

24. Los derechos humanos. 

25. Viajes y alojamientos. 

26. La salud. 

27. La Edad Moderna. 

28. La televisión. 

29. El teatro. 

30. El cine. 

31. El museo. 

32. Casa. 

33. Deportes. 

34. El poder del conocimiento. 

35. La evolución del cerebro humano. 

36. Tu ciudad. 

37. Tus aficiones. 

38. Compras en línea. 

39. Estudios en línea. 

40. Consumismo. 

41. Tiendas de segunda mano. 

42. Brecha generacional. 

43. La piratería. 

44. La religión en la escuela. 

45. Las redes sociales. 

46. Educación en casa. 

47. Tus planes para el futuro inmediato. 

48. Tauromaquia. 

49. Dependencia de las tecnologías. 

50. ¿Adoptar o comprar una mascota? 

 

Частина 2 

Бесіда за темою майбутньої  спеціальності абітурієнта  

 

 

 

 

 

https://leverageedu.com/blog/global-warming-speech/
https://leverageedu.com/blog/speech-on-save-water/
https://leverageedu.com/blog/types-of-feminism/
https://leverageedu.com/blog/speech-on-corruption/
https://leverageedu.com/blog/english-vocabulary/
https://leverageedu.com/blog/importance-of-value-education/
https://leverageedu.com/blog/speech-on-dependence-on-technology/
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